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Datos técnicos / Technical data G210R-A1 ENGLISH

Modelo / Model NUMDEr: .........cvvieuiieieiiieien e re e G210R-A1
Tipo de Herramienta / Type of Tool: ........cceviviiiiiiiiiiiiinnnnnns Amoladora / Die Grinder
Medidad / DIMension: ...........ccoviiieiiiiiiii e 165 x 42 x 56 mm
Peso de la Herramienta / Weight of Tool: ..............coveiieninnnn. 0.55Kg (2.78 Lbs)
Aire comprimido / Compressed Air:

= Presion maxima de uso / Maximum permissible operating pressure ................cccoocieieianne. 6.2 bar (90 psi)

= Presion recomendada de uso / Recommended operating pressure .............ccoceeeveniinnennnn 6.2 bar (90 psi)

= Consumo de aire por operacion / Air consumption per driving operation ............................ 4 CFM @ 90 psi

0.43 HP

Engranaje giratorio / Planetary gear
5.43 kg/cm2

20.000 rpm

Valores caracteristicos de ruido seguin EN 1SO15744:2008 (ISO 15744:2002)
Noise characteristic values in accordance with EN 1SO15744:2008 (ISO 15744:2002)

= Nivel de presién sonora con ponderacién A / A-weighted sound pressure level at workstation: ............... 86.3 dB
= Nivel de potencia sonora con ponderacion A / A-weighted sound power level ..., 97.3dB
= Pico de nivel de presidn sonora instantanea /

Peak C-weighted instantaneous sound pressure level at Workstation ..o e <130 Db
Vibracién segun 1ISO 8662-7:1997 / Vibration value according to ISO 8662-13:1998: ...........ccccecevrceeeeennn. 3.15 m/s2
Incertidumbre de medicion / Measurement uncertainty (Standard): ..........ccoooviiiiiiiiiiiiiiicinis s 1.57 m/s?
Lubricante recomendado / Recommended lubrications: ..................... .Aceite taladro neumatico / Air drill oil 20#
Especificaciones / Grinding tool specifications:................................. Diametro Pinza / Collect Size: 6mm
ACCESOriOS | ACCESSONIOS .. .coiiiiiiiiiiiiie it 13mm & 16mm hex wrenches

Aplicaciones y utilidades / Applications & suitability:

Utilizacion de todo tipo de accesorios para repaso de bordes de soldadura, pulido de bordes pronunciados, pulido en
general y lijado. / All types of accessories for porting, Weld breaking, and smoothing sharp edges, as well as deburring,
polishing, and grinding.

Declaration of Conformity

Nosotros Basso Industry Corp.,

We No. 24, 36t Rd., Taichung Industrial Zone,
Taichung, Taiwan ROC.

Declaramos bajo nuestra responsabilidad que la Llave de impacto G210R-A1

Declare under our sole responsibility that the Impact Wrench G210R-A1

Conforme a las directivas Machinery Directive 2006/42/EC

conforms with the directive and EN ISO 12100-1+A1:2009

amendments EN ISO 12100-2+A1:2009
EN ISO 14121-1:2007, EN 792-6+A1: 2008
EN ISO 15744:2008, EN ISO 8662-13:1998
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Numero de serie: Firmado / Signed:

Serial number: Kevin Lin (Quality Manager).
Fecha / Date:

Contacto autorizado en EU /Authorized contact in EU to compile the Technical File:

Alberto Romero Moreno

CLAVOS ESPANOLES, S.L.

Ctra. Ajalvir a Daganzo, 4 (28864) - AJALVIR — MADRID (SPAIN)

Telf.: (+34) 91-8844086




